
Finnish (suomi) Kyrgyz (Кыргызча)

Johdantoriitit Кириш сөз

Ristin merkki Айкаш жыгачтын белгиси

Isän ja Pojan ja Pyhän Hengen

nimessä.

Атанын, Уулдун жана ыйык

рухтун атынан.

Aamen Оомий

Tervehdys Салам

Herramme Jeesuksen Kristuksen

armo, ja Jumalan rakkaus, ja

Pyhän Hengen yhteisö Ole

kaikkien kanssa.

Мырзабыз Иса Машаяктын

ырайымы, Кудайды сүйүү, жана

Ыйык Рухтун комитети баарыңар

менен бол.

Ja henkesi kanssa. Рухуң менен.

Rangaistuslaki Пенитенциалдык иш

Veljet (veljet ja sisaret),

tunnustakaamme syntimme, Ja

niin valmistaudu juhlimaan pyhiä

mysteerejä.

Бир туугандар (бир туугандар),

биз күнөөлөрүбүздү таанып-

билели, Ошентип, ыйык

сырларды белгилөө үчүн

өзүбүздү даярдайбыз.

Tunnustan Kaikkivaltiaan

Jumalan Ja sinulle, veljeni ja

sisareni, että olen suuresti

syntiä, ajatuksissani ja

sanoissani, mitä olen tehnyt ja

mitä en ole tehnyt, minun vikani

kautta, minun vikani kautta,

kaikkein vakavimman vikani

kautta; Siksi pyydän siunattu

Mary Ever-Virgin, Kaikki enkelit ja

pyhät, Ja sinä, veljeni ja sisareni,

rukoilla minun puolestamme

Herralle meidän Jumalamme.

Мен Кудурети Күчтүү Кудайды

мойнума алам Сага, бир

туугандарым, Мен аябай күнөө

кылдым, Менин оюм жана менин

сөздөрүмдө, Мен кылган ишиме

жана мен кыла алган жокмун,

Менин күнөөм менен, Менин

күнөөм менен, менин эң оор

жараксыз адам аркылуу;

Ошондуктан мен Мариямдан

качып кетем, Бардык периштелер

жана ыйыктар, Сен, бир

туугандарым, Мен үчүн Кудай-

Теңирибиз үчүн тилен.

Voi Kaikkivaltias Jumala

armahtaa meitä, Anteeksi meille

syntimme, Ja vie meidät ikuiseen

elämään.

Кудурети Күчтүү Кудай бизге

ырайым кылсын, Биздин

күнөөлөрүбүздү кечир, бизди

түбөлүк өмүргө алып бар.
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Aamen Оомий

Kyrie Кыре

Herra, armahda. Теңир, ырайым кыл.

Herra, armahda. Теңир, ырайым кыл.

Kristus, armahda. Машаяк, ырайым кыл.

Kristus, armahda. Машаяк, ырайым кыл.

Herra, armahda. Теңир, ырайым кыл.

Herra, armahda. Теңир, ырайым кыл.

Gloria Глория

Kunnia Jumalalle korkeimmalla,

Ja maan päällä rauhaa ihmisille,

joilla on hyvä tahto. Kiitämme

sinua, Siunaamme sinua,

Rakastamme sinua, Me

kunnioitamme sinua, Kiitämme

sinulle suuresta kunniastasi,

Herra Jumala, taivaallinen

kuningas, Oi Jumala,

Kaikkivaltias Isä. Herra Jeesus

Kristus, vain syntynyt poika,

Herra Jumala, Jumalan karitsa,

Isän poika, Otat pois maailman

synnit, armahda meitä; Otat pois

maailman synnit, vastaanottaa

rukouksemme; istut isän

oikeassa kädessä, Armahda

meitä. Sinulle yksin olet Pyhä,

Sinä yksin olet Herra, Sinä yksin

olet korkeimmat, Jeesus Kristus,

Pyhän Hengen kanssa, Isän

Jumalan kunniassa. Aamen.

Эң бийик Кудайга даңк, жакшы

ниеттеги адамдарга жер жузундо

тынчтык. Биз сени мактайбыз,

биз сага батабыз, биз сени

сүйөбүз, биз сени даңктайбыз,

Сенин улуулугуң үчүн рахмат

айтабыз, Теңир Кудай, асмандагы

Падыша, Оо, Кудай, кудуреттүү

Ата. Мырзабыз Иса Машаяк,

Жалгыз Уулу, Теңир Кудай,

Кудайдын Козусу, Атанын Уулу,

сен дүйнөнүн күнөөлөрүн алып

кетесиң, бизге ырайым кыл; сен

дүйнөнүн күнөөлөрүн алып

кетесиң, биздин тиленүүбүздү

кабыл алуу; сен Атанын оң

жагында отурасың, бизге ырайым

кыл. Анткени Сен гана Ыйыксың,

Сен жалгыз Теңирсиң, Сен гана

Эң Жогоркусуң, Ыйса Машайак,

Ыйык Рух менен, Кудай Атанын

даңкында. Оомийин.

Kerätä Чогултуу

Rukoilkaamme. Келгиле намаз окуйлу.

Aamen. Оомийин.

Sanan liturgia Сөздүн литургиясы

Ensimmäinen lukeminen Биринчи окуу
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Herran sana. Теңирдин сөзү.

Kiitos Jumalalle. Кудайга шүгүр.

Vastauspsalmi Resoriial Resh

Toinen luku Экинчи окуу

Herran sana. Теңирдин сөзү.

Kiitos Jumalalle. Кудайга шүгүр.

Evankeliumi Инжил

Herra olkoon kanssasi. Теңир сени менен болсун.

Ja henkesi kanssa. Жана сенин руху менен.

Lukeminen Pyhästä

evankeliumista N.

Ыйык Инжилден окуу Н.

Kunnia sinulle, Herra Даңк сага, Теңир

Herran evankeliumi. Жахабанын Инжили.

Ylistys sinulle, Herra Jeesus

Kristus.

Сага даңк, Мырзабыз Иса

Машаяк.

Uskon ammatti Ишеним кесиби

Uskon yhteen jumalaan,

Kaikkivaltiaan isä, taivaan ja

maan valmistaja, Kaikista

näkyvistä ja näkymättömistä

asioista. Uskon yhteen Herraan

Jeesukseen Kristukseen, ainoa

syntynyt Jumalan poika, Isän

syntynyt ennen kaiken ikäistä.

Jumala Jumalasta, Valo valosta,

Todellinen Jumala todelliselta

Jumalalta, syntynyt, ei tehty,

välttämätön isän kanssa; Hänen

kauttaan kaikki asiat tehtiin.

Meille miehille ja

pelastuksellemme hän tuli alas

taivaasta, ja Pyhän Hengen oli

inkarnoitunut Neitsyt Mariasta, ja

tuli mies. Meidän vuoksi hänet

ristiinnaulittiin Pontius Pilatuksen

alla, Hän kärsi kuolemasta ja

haudattiin, Ja nousi jälleen

Мен бир кудайга ишенем,

кудуреттүү Ата, асман менен

жерди жараткан, көрүнгөн жана

көрүнбөгөн бардык нерселерден.

Мен бир Теңир Ыйса Машайакка

ишенем, Кудайдын жалгыз Уулу,

бардык доорлордон мурда

Атадан төрөлгөн. Кудайдан

Кудай, Нурдан нур, чыныгы Кудай

чыныгы Кудайдан, төрөлгөн,

жаратылган эмес, Атага

кошулган; ал аркылуу бардык

нерсени жасады. Ал биз үчүн

жана биздин куткарылышыбыз

үчүн асмандан түштү, жана Ыйык

Рух аркылуу Бүбү Мариямдан

жаралган, жана адам болуп

калды. Биз үчүн ал Понтий

Пилаттын тушунда айкаш

жыгачка кадалган, ал өлүмгө

дуушар болуп, көмүлгөн, үчүнчү
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kolmantena päivänä Pyhien

kirjoitusten mukaisesti. Hän

nousi taivaaseen ja istuu isän

oikeassa kädessä. Hän tulee

jälleen kunniassa Arvioida elävät

ja kuolleet Ja hänen

valtakunnassaan ei ole loppua.

Uskon Pyhään Henkeen, Herran,

elämän antajaan, joka etenee

isältä ja pojalta, kuka isän ja

pojan kanssa on rakastettu ja

kunnioitettu, Kuka on puhunut

profeettojen kautta. Uskon

yhteen, pyhään, katoliseen ja

apostoliseen kirkkoon. Tunnustan

yhden kasteen syntien

anteeksiannosta Ja odotan

kuolleiden ylösnousemusta ja

tulevan maailman elämä.

Aamen.

күнү кайра тирилди Ыйык

Жазмага ылайык. Ал асманга

көтөрүлдү Ал Атасынын оң

жагында отурат. Ал кайрадан

даңк менен келет тирүүлөрдү

жана өлгөндөрдү соттош үчүн

Анын падышачылыгынын аягы

болбойт. Мен Ыйык Рухка,

Теңирге, өмүр берүүчүгө ишенем,

Ата менен Уулдан чыккан, Атасы

жана Уулу менен бирге табынган

жана даңкталган, пайгамбарлар

аркылуу сүйлөгөн. Мен бир,

ыйык, католик жана апостолдук

чиркөөгө ишенем. Мен

күнөөлөрүмдүн кечирилиши үчүн

бир чөмүлдүрүүнү мойнума алам

жана мен өлгөндөрдүн

тирилүүсүн чыдамсыздык менен

күтөм жана акыр замандын

жашоосу. Оомийин.

Saarna Homily

Yleinen rukous Универсалдуу тиленүү

Rukoilemme Herran kanssa. Биз Жахабага сыйынабыз.

Herra, kuule rukouksemme. Раббим, тилегибизди ук.

Eucharistisen liturgia Uucharistтин

литургиясы

Tukeva Сунуш

Siunattu olkoon Jumala ikuisesti. Кудайга түбөлүккө мактоолор

болсун.

Rukoile, veljet (veljet ja sisaret),

että uhraukseni ja sinun Voi olla

Jumalan hyväksyttävä,

Kaikkivaltias isä.

Сыйынгыла, туугандар (бир

туугандар), менин курмандыгым

жана сеники Кудайга жаккан

болушу мүмкүн, кудурети күчтүү

Ата.

Hyväksy Herra uhraus käsissäsi

Hänen nimensä kiitosta ja

Колуңдагы курмандыкыңды

Жараткан кабыл кылсын Анын
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kunniaa, hyväksi ja kaiken hänen

pyhän kirkonsa hyvä.

ысмынын даңкы жана даңкы

үчүн, биздин жыргалчылыгыбыз

үчүн жана анын бардык ыйык

Жыйынынын жакшылыгы.

Aamen. Оомийин.

Eucharistinen rukous Эвхаристикалык тиленүү

Herra olkoon kanssasi. Теңир сени менен болсун.

Ja henkesi kanssa. Жана сенин руху менен.

Nosta sydämesi. Жүрөгүңдү көтөр.

Nostamme heidät Herran luo. Биз аларды Теңирге көтөрөбүз.

Kiitäkaamme Herralle meidän

Jumalamme.

Кудай-Теңирибизге ыраазычылык

билдирели.

Se on oikein ja vain. Бул туура жана адилеттүү.

Pyhä, pyhä, pyhä Herra isäntien

Jumala. Taivas ja maa ovat

täynnä kirkkauttasi. Hosanna

korkein. Siunattu on se, joka

tulee Herran nimessä. Hosanna

korkein.

Ыйык, ыйык, ыйык Теңир, асман

аскерлеринин Кудайы. Асман

менен жер сенин даңкыңа

толгон. Хосанна эң бийик.

Теңирдин атынан келген адам

бактылуу. Хосанна эң бийик.

Uskon mysteeri. Ыйман сыры.

Julistamme kuolemasi, Herra, ja

tunnustaa ylösnousemuksesi

Kunnes tulet taas. Tai: Kun

syömme tätä leipää ja juomme

tätä kuppia, julistamme

kuolemasi, Herra, Kunnes tulet

taas. Tai: Pelastaa meidät,

maailman pelastaja, Ristilläsi ja

ylösnousemuksella Olet

vapauttanut meidät.

Сенин өлүмүңдү жарыялайбыз,

Теңирим, жана өз тирилилериңди

жарыяла сен кайра келгенче. Же:

Бул нанды жеп, бул чөйчөктү

ичкенде, Сенин өлүмүңдү

жарыялайбыз, Теңир, сен кайра

келгенче. Же: Бизди куткар,

дүйнөнүн Куткаруучусу, Анткени

сенин айкаш жыгачың жана

тирилүүсүң аркылуу сен бизди

боштондукка чыгардың.

Aamen. Оомийин.

Ehtoollisriitti Коомчулук ырымы

Vapahtajan komennossa ja

muodostettu jumalallinen

opetus, uskallamme sanoa:

Куткаруучунун буйругу боюнча

жана Кудайдын окутуусу менен

түзүлгөн, биз айтууга батынабыз:
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Isämme, joka taide taivaassa,

pyhitetty olkoon sinun nimesi;

sinun valtakuntasi tulee, Sinun

tulee tehdä maan päällä

sellaisena kuin se on taivaassa.

Anna meille tänä päivänä

meidän jokapäiväinen leipämme,

ja anna meille anteeksi

rikoksemme, Kun annamme

anteeksi niitä, jotka ylittävät

meitä vastaan; ja johda meitä

kiusaukseen, Mutta vapauta

meidät pahasta.

Асмандагы Атабыз, Сенин

ысымың ыйыкталсын; Сенин

падышачылыгың келсин, сенин

эркиң аткарылат асманда кандай

болсо, жерде да. Бүгүн бизге

күнүмдүк наныбызды бер, жана

биздин күнөөлөрүбүздү кечир,

Бизге каршы күнөө кылгандарды

кечиргендей; жана бизди

азгырууга алып барба, бирок

бизди жамандыктан сакта.

Vapauta meille, Herra,

rukoilemme, jokaisesta pahasta,

myöntää ystävällisesti rauhaa

päivinä, että armon avulla,

Saatamme olla aina vapaita

synnistä ja turvassa kaikilta

ahdistuksilta, Kun odotamme

siunattua toivoa ja

Vapahtajamme, Jeesuksen

Kristuksen tuleminen.

Теңир, бизди ар кандай

жамандыктан сакта,

ырайымдуулук менен биздин

күндөрдө тынчтык бер, Сенин

ырайымың менен, биз ар дайым

күнөөдөн таза болушубуз мүмкүн

жана бардык кыйынчылыктардан

коопсуз, биз куттуу үмүттү күтүп

жатабыз жана биздин

Куткаруучубуз Ыйса Машайактын

келиши.

Valtakunnalle, Voima ja kunnia

ovat sinun nyt ja ikuisesti.

Падышалык үчүн, күч жана даңк

сеники Азыр жана түбөлүккө.

Herra Jeesus Kristus, Kuka sanoi

apostoleillesi: Rauha jätän sinut,

rauhani, jonka annan sinulle, Älä

katso synneiltämme, Mutta

kirkon uskossa, ja myöntää

ystävällisesti hänelle rauhaa ja

yhtenäisyyttä Tahtosi mukaisesti.

Jotka asuvat ja hallitsevat

ikuisesti ja ikuisesti.

Мырзабыз Иса Машаяк, ким сенин

элчилериңе мындай деди:

Тынчтык мен сени таштап,

тынчтык берем сага, биздин

күнөөлөрүбүзгө караба, бирок

чиркөөңүздүн ишеними боюнча,

жана ырайымдуулук менен ага

тынчтык жана биримдик берсин

сенин эркиңе ылайык. Алар

түбөлүккө жашап, түбөлүккө

падышачылык кылышат.

Aamen. Оомийин.
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Herran rauha olkoon aina

kanssasi.

Теңирдин тынчтыгы ар дайым

силер менен болсун.

Ja henkesi kanssa. Жана сенин руху менен.

Tarjoamme toisillemme rauhan

merkki.

Келгиле, бири-бирибизге

тынчтыктын белгисин

сунуштайлы.

Jumalan karitsat, otat pois

maailman syntit, Armahda

meitä. Jumalan karitsat, otat pois

maailman syntit, Armahda

meitä. Jumalan karitsat, otat pois

maailman syntit, Antaa meille

rauha.

Кудайдын Козусу, сен дүйнөнүн

күнөөлөрүн алып кетесиң, бизге

ырайым кыл. Кудайдын Козусу,

сен дүйнөнүн күнөөлөрүн алып

кетесиң, бизге ырайым кыл.

Кудайдын Козусу, сен дүйнөнүн

күнөөлөрүн алып кетесиң, бизге

тынчтык бер.

Katso Jumalan karitsa, Katso

hänet, joka vie maailman syntit

pois. Siunattuja kutsutaan

karitsan illalliseen.

Мына, Кудайдын Козусу, Мына, ал

дүйнөнүн күнөөлөрүн мойнуна

алды. Козунун кечки тамагына

чакырылгандар бактылуу.

Herra, en ole kelvollinen että

sinun pitäisi tulla katon alle,

Mutta sano vain sana ja sieluni

paranee.

Теңир, мен татыктуу эмесмин

менин чатырымдын астына

кирүүң үчүн, бирок бир гана

сөздү айтсам, жаным айыгат.

Kristuksen ruumis (veri). Машаяктын Денеси (Каны).

Aamen. Оомийин.

Rukoilkaamme. Келгиле намаз окуйлу.

Aamen. Оомийин.

Riitojen päättäminen КОРКУНУЧУ КАНДАЛАР

Siunaus Бата

Herra olkoon kanssasi. Теңир сени менен болсун.

Ja henkesi kanssa. Жана сенин руху менен.

Siunatkoon Kaikkivaltias Jumala

sinua, Isä ja poika ja Pyhä Henki.

Жараткан Алла ыраазы болсун

Ата, Уул жана Ыйык Рух.

Aamen. Оомийин.

Hylkääminen Кызматтан бошотуу

Mene eteenpäin, massa päättyy.

Tai: mene ja ilmoita Herran

Чыгыңыз, Масса аяктады. Же:

Барып, Теңирдин Жакшы
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evankeliumi. Tai: Mene rauhassa,

kunnioittaen Herraa elämästäsi.

Tai: mene rauhassa.

Кабарын жарыяла. Же: Өз өмүрүң

менен Теңирди даңктап, тынчтык

менен бар. Же: Тынчтык менен

кет.

Kiitos Jumalalle. Кудайга шүгүр.
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